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יִּקְרְב֞ו1ּ וַֽ
–နငှ့်ချဉ်းကပ်ကြ၏
H7126

י רָאשֵׁ֣
ခေါင်းဆောင်များ–

אָב֗וֹת הָֽ
–အဘများ–
H0001

חַת לְמִשְׁפַּ֤
–အဆဲွအနယ်ွ–အဘ့ုိ
H4940

בְּנֵֽי־
–သားတုိ့–

גִלְעָד֙
ဂိလဒ်
H1568

בֶּן־
–သား

מָכִ֣יר
မာခိရ
H4353

בֶּן־
–သား

ה מְנַשֶּׁ֔
မနာရှေ
H4519

ת מִּשְׁפְּחֹ֖ מִֽ
–အဆဲွအနယ်ွများ–မှ
H4940

בְּנֵי֣
–သားတ့ုိ

יוֹסֵף֑
ယောသပ်
H3130

יְדַבְּר֞וּ וַֽ
–နငှ့်ပြောကြ၍
H1696

לִפְנֵי֤
–ရှေ့မှာ
H6440

מֹשֶׁה֙
မောရှေ
H4872

וְלִפְנֵי֣
–နငှ့်–ရှေ့မှာ
H6440

ים הַנְּשִׂאִ֔
–မင်းအကြီးအကဲများ

י רָאשֵׁ֥
ခေါင်းဆောင်များ–

אָב֖וֹת
–အဘများ–
H0001

לִבְנֵי֥
–သားတုိ့–အဘ့ုိ

ל׃ יִשְׂרָאֵֽ
ဣသရေလ
H3478

ယောသပ်အမျ ိုးဖြစ်သော မနာရှေနငှ့် မာခိရတုိ့ မှ ဆင်းသက်သော ဂိလဒ်၏သား အဆွေအမျ ိုးသူကြီး တ့ုိသည်၊ မောရှေအစရိှသော 

ဣသရေလအမျ ိုးသား အဆွေအမျ ိုး သူကြီးတုိ့ထံသ့ုိ လာ၍၊

וַיֹּאמְר֗ו2ּ
–နငှ့်ပြောကြ၍
H0559

אֶת־
–ကုိ
H0853

֙ אֲדֹנִי
ကျွနတ်ော်–သခင်
H0113

צִוָּ֣ה
မှာထားတော်မူ၏
H6680

יְהוָ֔ה
ထာဝရဘုရား
H3068

ת לָתֵ֨
ပေး–ရန်
H5414

אֶת־
–ကုိ
H0853

הָאָ֧רֶץ
–ထုိပြည်
H0776

בְּנַחֲלָה֛
–အမွေ–၌
H5159

ל בְּגוֹרָ֖
–စာရင်း–ဖြင့်
H1486

לִבְנֵי֣
–သားတုိ့–အဘ့ုိ

יִשְׂרָאֵל֑
ဣသရေလ
H3478

֙ וַֽאדֹנִי
–နငှ့်ကျွနတ်ော်–သခင်
H0113

צֻוָּ֣ה
မှာထားခံ၏
H6680

יהוָ֔ה בַֽ
ထာဝရဘုရား–ဖြင့်
H3068

ת לָתֵ֗
ပေး–ရန်
H5414

ת־ אֶֽ
–ကုိ
H0853

נַחֲלַת֛
–အမွေ
H5159

צְלָפְחָ֥ד
ဇလောဖဟဒ်
H6765

ינוּ אָחִ֖
ကျွနတ်ော်–ညီအစ်ကုိ
H0251

יו׃ לִבְנֹתָֽ
သူ–သမီးများ–အား
H1323

အကျွန်ပ်ုတုိ့သခင်သည် စာရေးတံချသဖြင့်၊ ဣသရေလအမျ ိုးသားတ့ုိအား ခါနာနပ်ြည်ကုိ အမွေပေး စေခြင်းငှါ၎င်း၊ 

အကျွန်ပ်ုတုိ့အစ်ကုိ ဇလောဖဒ်၏ အမွေမြေကုိ သူ၏သမီးတုိ့အား ပေးစေခြင်းငှါ၎င်း၊ ထာဝရဘုရားအမိန ့တ်ော် ရိှပါ၏။

הָיו3ּ וְ֠
–နငှ့်ဖြစ်လိမ့်မည်
H1961

ד לְאֶחָ֞
–တစ်ယောက်–အား
H0259

י מִבְּנֵ֨
–သားတ့ုိ–မှ

י שִׁבְטֵ֥
–ခရုိင်များ–
H7626

בְנֵֽי־
–သားတုိ့–

֮ יִשְׂרָאֵל
ဣသရေလ
H3478

לְנָשִׁים֒
–မိနး်မများ–အား
H0802

וְנִגְרְעָה֤
–နငှ့်လည်းကြလိမ့်မည်
H1639

֙ נַחֲלָתָן
သူတုိ့–အမွေ
H5159

מִנַּחֲלַת֣
–အမွေ–မှ
H5159

ינוּ אֲבֹתֵ֔
ကျွနတ်ော်တုိ့–အဘများ
H0001

ף וְנוֹסַ֕
–နငှ့်ထပ်လိမ့်မည်
H3254

עַל֚
–အပေါ–်၌

נַחֲלַת֣
–အမွေ
H5159

ה הַמַּטֶּ֔
–ခရုိင်
H4294

ר אֲשֶׁ֥
–သည့်

תִּהְיֶי֖נָה
သူတုိ့–ဖြစ်ကြလိမ့်မည်
H1961

לָהֶם֑
သူတုိ့–အား

ל וּמִגֹּרַ֥
–နငှ့်–စာရင်း–မှ
H1486

נוּ נַחֲלָתֵ֖
ကျွနတ်ော်တုိ့–အမွေ
H5159

עַ׃ יִגָּרֵֽ
လည်းကြလိမ့်မည်
H1639

ထုိမိနး်မတုိ့သည် မိမိအမျ ိုးမှတပါး၊ အခြားသော ဣသရေလအမျ ိုးသားနငှ့် စံုဘက်လျှင်၊ သူတုိ့အမွေမြေကုိ အကျွန်ပ်ုတုိ့ 

မိဘအစဉ်အဆက် အမွေမှန ှတ်ု၍ သူတုိ့ ဝင်သောအမျ ိုး၏ အမွေထဲ၌ ပါသွားသဖြင့်၊ အကျွန်ပ်ုတုိ့ အမွေမြေသည် လျောပ့ါလိမ့်မည်။
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וְאִם־4
–နငှ့်–အကယ်၍

יִהְיֶה֣
ဖြစ်လိမ့်မည်
H1961

֮ הַיֹּבֵל
–ယုဗလီ
H3104

לִבְנֵי֣
–သားတုိ့–အဘ့ုိ

֒ יִשְׂרָאֵל
ဣသရေလ
H3478

וְנֽוֹסְפָה֙
–နငှ့်ထပ်လိမ့်မည်
H3254

ן נַחֲלָתָ֔
သူတုိ့–အမွေ
H5159

עַל֚
–အပေါ–်၌

נַחֲלַת֣
–အမွေ
H5159

ה הַמַּטֶּ֔
–ခရုိင်
H4294

ר אֲשֶׁ֥
–သည့်

תִּהְיֶי֖נָה
သူတုိ့–ဖြစ်ကြလိမ့်မည်
H1961

לָהֶם֑
သူတုိ့–အား

נַּחֲלַת֙ וּמִֽ
–နငှ့်–အမွေ–မှ
H5159

ה מַטֵּ֣
–ခရုိင်
H4294

ינוּ אֲבֹתֵ֔
ကျွနတ်ော်တုိ့–အဘများ–
H0001

ע יִגָּרַ֖
လည်းလိမ့်မည်
H1639

ן׃ נַחֲלָתָֽ
သူတုိ့–အမွေ
H5159

ဣသရေလအမျ ိုးသား တုိ့၌ ယုဘိလနစ်ှရောက်သောအခါ၊ သူတုိ့အမွေမြေသည် သူတုိ့ဝင်သောအမျ ိုး၏ အမွေ၌ အမြဲတည်သဖြင့်၊ 

အကျွန်ပ်ုတုိ့၏ မိစဉ်ဘဆက် အမွေမှ အစဉ်န ှတ်ုလျက် ရိှပါလိမ့်မည်ဟ ုလျှောက်ထားကြ၏။

וַיְצַ֤ו5
–နငှ့်မှာထား၏
H6680

מֹשֶׁה֙
မောရှေ
H4872

אֶת־
–ကုိ
H0853

בְּנֵי֣
–သားတ့ုိ

ל יִשְׂרָאֵ֔
ဣသရေလ
H3478

עַל־
–အပေါ–်၌

י פִּ֥
–န ှတ်ု
H6310

יְהוָה֖
ထာဝရဘုရား
H3068

ר לֵאמֹ֑
ဆုိတော်မူ၍
H0559

ן כֵּ֛
မှန၏်

ה מַטֵּ֥
–ခရုိင်
H4294

בְנֵֽי־
–သားတ့ုိ–

ף יוֹסֵ֖
ယောသပ်
H3130

ים׃ דֹּבְרִֽ
ပြောကြ၏
H1696

ထုိအခါ မောရှေသည် ထာဝရဘုရား၏ အမိန ့ ်တော်အတုိင်း၊ ဣသရေလအမျ ိုးသားတ့ုိအား မှာထားလေ သည်မှာ၊ 

ယောသပ်အမျ ိုးသားတုိ့၏ စကားသည် လျောက်ပတ်ပေ၏။

זֶה6֣
ဤ
H2088

ר הַדָּבָ֞
–အမုှ
H1697

אֲשֶׁר־
–သည့်

צִוָּ֣ה
မှာထားတော်မူ၏
H6680

יְהוָ֗ה
ထာဝရဘုရား
H3068

לִבְנ֤וֹת
–သမီးများ–အား
H1323

צְלָפְחָד֙
ဇလောဖဟဒ်
H6765

ר לֵאמֹ֔
ဆုိတော်မူ၍
H0559

לַטּ֥וֹב
–ကောင်း–၌

בְּעֵינֵיהֶ֖ם
သူတုိ့–မျက်စိ–၌

תִּהְיֶי֣נָה
သူတုိ့–ဖြစ်ကြလိမ့်မည်
H1961

ים לְנָשִׁ֑
–မိနး်မများ–အား
H0802

ךְ אַ֗
–အကယ်၍
H0389

חַת לְמִשְׁפַּ֛
–အဆဲွအနယ်ွ–အဘ့ုိ
H4940

ה מַטֵּ֥
–ခရုိင်
H4294

אֲבִיהֶ֖ם
သူတုိ့–အဘ
H0001

תִּהְיֶי֥נָה
သူတုိ့–ဖြစ်ကြလိမ့်မည်
H1961

ׁים׃ לְנָשִֽ
–မိနး်မများ–အား
H0802

ဇလောဖဒ်သမီးတုိ့၏ အမုှ၌ ထာဝရဘုရား မိန ့တ်ော်မူသည်ကား၊ သူတုိ့သည် အလိရိှုသောသူနငှ့် စံုဘက်ပါလေစေ။ သ့ုိရာတွင် 

မိစဉ်ဘဆက် အမျ ိုးသားမှ တပါး၊ အခြားသူနငှ့် စံုဘက်ခြင်းကုိ မပြုစေနငှ့်။

א־7 ֹֽ וְל
–နငှ့်–မ
H3808

ב תִסֹּ֤
လှည့်လည်လိမ့်မည်
H5437

נַחֲלָה֙
အမွေ
H5159

לִבְנֵי֣
–သားတုိ့–အဘ့ုိ

ל יִשְׂרָאֵ֔
ဣသရေလ
H3478

ה מִמַּטֶּ֖
–ခရုိင်–မှ
H4294

אֶל־
–သ့ုိ
H0413

ה מַטֶּ֑
–ခရုိင်
H4294

י כִּ֣
–အကြောင်းမူကား

ישׁ אִ֗
လတုိူင်း
H0376

בְּנַחֲלַת֙
–အမွေ–၌
H5159

ה מַטֵּ֣
–ခရုိင်
H4294

יו אֲבֹתָ֔
သူတုိ့–အဘများ–
H0001

יִדְבְּק֖וּ
ကပ်ညှက်ကြလိမ့်မည်
H1692

בְּנֵי֥
–သားတုိ့

ל׃ יִשְׂרָאֵֽ
ဣသရေလ
H3478

ဣသရေလအမျ ိုးသားတုိ့၏ အမွေမြေသည် တမျ ိုးမှတမျ ိုးသ့ုိ မပြောင်းရ။ ဣသရေလအမျ ိုးသား အပေါင်းတ့ုိသည်၊ အသီးအသီး 

မိမိတုိ့မိစဉ်ဘဆက် အမွေမြေ၌ မေရကြမည်။
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וְכָל־8
–နငှ့်အလုံးစံု–
H3605

ת בַּ֞
–သမီး
H1323

יֹרֶ֣שֶׁת
အမွေခံသော
H3423

ה נַחֲלָ֗
အမွေ
H5159

֮ מִמַּטּוֹת
–ခရုိင်များ–မှ
H4294

בְּנֵי֣
–သားတုိ့

֒ יִשְׂרָאֵל
ဣသရေလ
H3478

ד לְאֶחָ֗
–တစ်ယောက်–အား
H0259

חַת מִמִּשְׁפַּ֛
–အဆဲွအနယ်ွ–မှ
H4940

ה מַטֵּ֥
–ခရုိင်
H4294

יהָ אָבִ֖
သူ–အဘ
H0001

תִּהְיֶה֣
ဖြစ်လိမ့်မည်
H1961

ה לְאִשָּׁ֑
–မိနး်မ–အား
H0802

עַן לְמַ֗
–အကြောင်းမူကား
H4616

֙ ירְשׁוּ יִֽ
အမွေခံကြလိမ့်မည်
H3423

בְּנֵי֣
–သားတုိ့

ל יִשְׂרָאֵ֔
ဣသရေလ
H3478

ישׁ אִ֖
လတုိူင်း
H0376

נַחֲלַ֥ת
–အမွေ
H5159

יו׃ אֲבֹתָֽ
သူတုိ့–အဘများ–
H0001

ဣသရေလအမျ ိုး တစံုတမျ ိုး၌ အမွေမြေရိှ သော မိနး်မသည် မိမိတုိ့ မိစဉ်ဘဆက် အမျ ိုးသားနငှ့် စံုဘက်ရမည်။ ထုိသ့ုိ 

ဣသရေလအမျ ိုးသား အသီး အသီးတုိ့သည် မိမိတုိ့ မိစဉ်ဘဆက်အမွေမြေကုိ ခံစား ရကြမည်။

א־9 ֹֽ וְל
–နငှ့်–မ
H3808

ב תִסֹּ֧
လှည့်လည်လိမ့်မည်
H5437

נַחֲלָה֛
အမွေ
H5159

ה מִמַּטֶּ֖
–ခရုိင်–မှ
H4294

ה לְמַטֶּ֣
–ခရုိင်–သ့ုိ
H4294

אַחֵר֑
အခြား
H0312

כִּי־
–အကြောင်းမူကား

אִישׁ֙
လတုိူင်း
H0376

בְּנַחֲ֣לָת֔וֹ
သူ–အမွေ–၌
H5159

יִדְבְּק֕וּ
ကပ်ညှက်ကြလိမ့်မည်
H1692

מַטּ֖וֹת
–ခရုိင်များ
H4294

בְּנֵי֥
–သားတုိ့

ל׃ יִשְׂרָאֵֽ
ဣသရေလ
H3478

အမွေမြေသည် တမျ ိုးမှတမျ ိုးသ့ုိ မပြောင်းရ။ ဣသရေလအမျ ိုးသား အသီးအသီးတ့ုိသည် မိမိတုိ့အမွေ မြေ၌ နေကြရမည်ဟ ု

မိန ့တ်ော်မူ၏။

ר10 כַּאֲשֶׁ֛
–အတုိင်း

צִוָּ֥ה
မှာထားတော်မူ၏
H6680

יְהוָה֖
ထာဝရဘုရား
H3068

אֶת־
–ကုိ
H0853

ה מֹשֶׁ֑
မောရှေ
H4872

ן כֵּ֥
ထုိအတူ

עָשׂ֖וּ
ပြုကြ၏

בְּנ֥וֹת
–သမီးများ
H1323

ד׃ צְלָפְחָֽ
ဇလောဖဟဒ်
H6765

ထာဝရဘုရားသည် မောရှေအား မှာထားတော် မူသည်အတုိင်း၊ ဇလောဖဒ်၏ သမီး မလာ၊

ינָה11 וַתִּהְיֶ֜
–နငှ့်ဖြစ်ကြ၏
H1961

מַחְלָה֣
မှလ
H4244

ה תִרְצָ֗
တိရဇ
H8656

וְחָגְלָה֧
–နငှ့်ဟောဂလ
H2295

ה וּמִלְכָּ֛
–နငှ့်မိလက
H4435

וְנֹעָ֖ה
–နငှ့်နောအ
H5270

בְּנ֣וֹת
–သမီးများ
H1323

צְלָפְחָד֑
ဇလောဖဟဒ်
H6765

לִבְנֵי֥
–သားတ့ုိ–အား

ן דֹדֵיהֶ֖
သူတုိ့–အဘကြီးများ–
H1730

ׁים׃ לְנָשִֽ
–မိနး်မများ–အား
H0802

တိရဇာ၊ စောဂလာ၊ မိလကာ၊ နောအာတုိ့သည် ပြု၍၊ ဘကြီးသား၊ ဘထွေသားတ့ုိနငှ့် စံုဘက်ကြ၏။

ת12 מִּשְׁפְּחֹ֛ מִֽ
–အဆဲွအနယ်ွများ–မှ
H4940

בְּנֵֽי־
–သားတ့ုိ–

ה מְנַשֶּׁ֥
မနာရှေ
H4519

בֶן־
–သား

ף יוֹסֵ֖
ယောသပ်
H3130

הָי֣וּ
ဖြစ်ကြ၏
H1961

ים לְנָשִׁ֑
–မိနး်မများ–အား
H0802

֙ וַתְּהִי
–နငှ့်ဖြစ်၏
H1961

ן נַחֲלָתָ֔
သူတုိ့–အမွေ
H5159

עַל־
–အပေါ–်၌

ה מַטֵּ֖
–ခရုိင်
H4294

חַת מִשְׁפַּ֥
–အဆဲွအနယ်ွ
H4940

ן׃ אֲבִיהֶֽ
သူတုိ့–အဘ
H0001

ထုိသ့ုိ ယောသပ်တွင်မြင်သော မနာရှေသား အဆွေအမျ ိုး၌ စံုဘက်ခြင်းအမုှကုိ ပြု၍၊ သူတုိ့အမွေမြေ သည် သူတုိ့မိစဉ်ဘဆက်အမျ ိုး 

တည်နေ၏။
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https://biblehub.com/hebrew/5159.htm
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אֵלֶּ֣ה13
ဤတုိ့
H0428

הַמִּצְוֹ֞ת
–ပည္တာများ
H4687

ים וְהַמִּשְׁפָּטִ֗
–နငှ့်–သိက်ပဲွချက်များ
H4941

ר אֲשֶׁ֨
–သည့်

צִוָּ֧ה
မှာထားတော်မူ၏
H6680

יְהוָה֛
ထာဝရဘုရား
H3068

בְּיַד־
–လက်–ဖြင့်
H3027

ה מֹשֶׁ֖
မောရှေ
H4872

אֶל־
–သ့ုိ
H0413

בְּנֵי֣
–သားတ့ုိ

יִשְׂרָאֵל֑
ဣသရေလ
H3478

ת רְבֹ֣ בְּעַֽ
–လင်ွပြင်များ–၌
H6160

ב מוֹאָ֔
မောဗ်
H4124

עַ֖ל
–အပေါ–်၌

ן יַרְדֵּ֥
ယော်ဒန–်
H3383

יְרֵחֽוֹ׃
ယရိခုိ
H3405

ဤရွေ့ကား၊ မောဘလင်ွပြင်၊ ယော်ဒနမ်ြစ်နား ယေရိခေါမြို့တဘက်၌ ထာဝရဘုရားသည် မောရှေအား ဖြင့် 

ဣသရေလအမျ ိုးသားတုိ့အား ထားတော်မူသော စီရင်ထံုးဖ့ဲွချက် ဖြစ်သတည်း။ ရှင်မောရှေစီရင်ရေးထားသော 

တောလည်ရာကျမ်းပြီး၏။
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